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Popis casti
1. Po nasazeni kartagové hlavy je mezi jeji spodni &asti a rukojeti mezeramm, aby se zajistilo
normalni kmitani kartaéové hlavy.
2. Zapnuti: Pro zapnuti kartdeku krétce stisknéte tlagitko Switch/Mode.
3. Pfepnuti rezimu: Pro prepnuti rezimu stisknéte tlagitko znovu béhemds po zapnuti.
4. Pozastaveni: Stisknutim tlagitka pozastavite €&innost zubniho kartaeku nu 4 s v jakémkoli
rezimu.Automaticky se vypne po 10 vtefinach pozastaveni.
5. Vypnuti: Po prepnuti mezi viemi rezimy do 4 s po spusténi zubni kartacestisknutim
tlagitka vypnéte.
6. Svételny krouzek: rozdéleny do ¢ty oblasti, které predstavuji ¢tyfi hlavni oblasti Ustni
dutiny (oblast vlevo nahoe, oblast vlevo dole, oblast vpravo nahofe, oblast vpravo dole).
Po vy¢igténi zubu svételny krouzek poskytuje zpétnou vazbu o aktualni situaci ¢isténi zuba
aoblast zmeskaného ¢isténi se rozsviti cervené.
7. Indikdtor rezimu: Zleva doprava 1 svétlo, 2 kontrolky a 3 kontrolky predstavuji Setrné
¢isténi, Kazdodenni ¢isténi a rezim béleni.
8. Vypnuti: Po uplynuti pauzy nebo doby karta¢ovani se automaticky vypne, neni ovladan
azistane v klidu po dobu 10 sekund.

Velikost: 26.8x27.72x250.45mm (s nainstalovanou hlavou karta¢ku)
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Vykonovy hridel T
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Svételny prsten Nabijeci kabel typ C
°ee Indikator rezimu
O‘ — Tlacitko napajeni/tlacitko rezimu ﬂ

Nabijeci port usmile kartacova hlava

c

]

30 = = -

=8 — Indikator baterie

o ! ' Drzék na zubni  Ugivatelska priruka
kartacek

Bezpecnostni opatfeni

Abyste predesli nebezpeéi, jako jsou poruchy, trazy elektrickym proudem, zranéni osob,
pozar a poskozeni zafizeni nebo majetku, dodrzujte nsledujici bezpegnostni opattent:
1.Toto zafizeni mohou pouzivat déti ve véku 8 let a lidé se snizenou fyzickou, smyslovou
nebo dugevni schopnosti nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, za predpokladu, ze jsou
pod dohledem nebo pougenim o bezpeéném pouzivani zafizeni a rozumi nebezpe&im,
kterd s nim souviseji. Déti by si se zaFizenim nemély hrét. €isténi a Udrzba uzivatelem by
nemély provadét déti bez dozoru.

2Tento produkt musi byt dodadvan pouze s extra nizkym bezpeénym napétim
odpovidajicim oznageni na tomto produktu.

3.Nevystavujte zafizeni nebo baterii nadmérnym teplotdm; Uvédomte si riziko, ze svorky
zafizeni nebo baterie ovladané baterii zkrati kovové predméty.

4.Toto zafizeni obsahuje baterie, které lze vymeénit pouze kvalifikovanym personalem.
5.Pokyny pro zaFizeni tfidy Ill nazna&uji, Ze musf byt k dispozici pouze pro SELV.
6.Nerozebirejte tento produkt bez vymétd; Pred vyjmutim baterie odpojte napajent;
Vyéerpejte baterii pfed demontai; P¥i demontazi plastového pouzdra pouijte vhodné
nastroje, abyste zabranili poskozeni baterie nebo zpisobili kratky obvod -; Po vyjmuti,
vyjméte drat(s) z baterie a umistéte baterii do ekologického kontejneru pro bezpeéné
zpracovani.

7.Tento produkt obsahuje vestavénou dobijeci baterii. Neddvejte sluneéni svétlo na oher,
nevystavujte vysoké teploté nebo netlate ve vihké oblasti. To maze vést k Giniku baterie,
prehati a / nebo explozi; Po dokonéeni nabijeni odpojte nabijeci kabel a vypnéte napéjeni.
8.Tento produkt neupravujte, neopravujte ani nerozebirejte sami. Nepouzivejte tento
produkt b&hem vany, sprchy nebo sauny. P#i nabijeni udrzujte nabijeci kabel a nabfjeci
rozhrani zafizeni v suchu a &istoté. Nesnazte se odstranit skvrny nebo negistoty, protoze by
to mohlo ohrozit bezpe¢nost procesu nakladky.

9.Pokud méte zavaznou periodontitidu, podstupujete zubni oSetfeni nebo méte oralni
nepohodli, poradte se se svym zubafem pred pouzitim tohoto pFipravku. Lidé, ktefi
pouzivaji ortodoncii, ktefi podstoupili zubni osetfeni nebo zubni implantéty, by méli
poslouchat zubate.

10.Kdyz zaénete tento produkt pouzivat, mize se pfi zvyknuti na proces &isténi objevit
mirné krvaceni. Mél by to vyFesit za jeden aZ dva tydny. Krvacent, které pretrvavé déle nez
dva tydny, méze naznacovat abnormality dasni. V takovém pripadé prestarite produkt
pouzivat a poradte se se svym zubarem.

11.Pfed pouzitim tohoto produktu zkontrolujte zndmky poskozeni. Pokud je rozbity,
praskly, rezavy atd., Pfestarite jej pouzivat okamzité. Pokud je zastreéka nebo napajeci kabel
poskozen, vyméfite je pred pouzitim -.

12.Tento produkt je uréen k &isténi tst. Nepouzivejte jej k Zadnému jinému G&elu. Pokud
béhem pouzivani dojde k nepohodli nebo bolesti, prestarite okam#ité pouzivat a poradte

13.Tento produkt spliiuje bezpeénostni normy pro elektromagneticka zafizeni. Mate-li
dotazy tykajici se kardiostimulatord nebo jinych implantovanych zafizeni, poradte se s
|ékafem nebo vyrobcem zafizeni pred pouzitim.

14.Uchovavejte tento produkt mimo dosah déti a déti. Tento produkt ma malé &sti,
napriklad “Kryt hlavy kartdée” , které by se nemély spolknout. PHi pouziti nového
produktu nebo vyméné hlavy kartage zlikvidujte kryt hlavy.

15.Pouzivejte napajeni s vykonem nepresahujicim 15 W za normalnich nebo neobvyklych
pracovnich podminek.

Elektromagneticka pole (EMF)

ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA

Toto zafizeni spliiuje viechny normy tykajici se elektromagnetickych poli. Jeho pouzivani
je bezpe&né, pokud se s nim

zachazi spravné podle pokynii uvedenych v této priruce. Pokud mate kardte nulator nebo
jinéimplantované zafizent,

poradte se pred pouzitim s [ékafem a vyrobcem zafizeni.
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Postup cisténi

1. Naviheete 2.Naneste zubni 3.Vioite zubni 4, Stisknéte tlacitho.
Zubnikartaéek. pastu. Kartacek do Ust.

P

%

Pozndmka: Kartacek zméni frekvenci kazdych 30 sekund, aby vam pripomnél, ze je
treba zménit oblast ¢isténi. Kdyz ¢as dosahne 2 minut, kartaeek zméni frekvenci, aby
se pripomnél 3krét. Kdyz ¢as dosdhne 4 minut, kartacek se automaticky zastavi.
Doporuéujeme ¢istit si zuby pokazdé alespon 2 minuty. Cistéte zuby po ¢astech a
kazdou oblast ¢istéte priblizné 30 s.

Popis rezimu
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Setrné cisténi Kazdodenni cisténi Rezim béleni

Setrné cisténi: cisti zuby jemnou silou; vhodné pro citlivé dasné nebo zacatecniky.

Kazdodenni ¢isténi: Cisténi zuba mirnou silou; vhodné pro bézné cisténi.
Rezim béleni: Cisténi a lesténi zubt velkou silou; vhodné pro hloubkové ¢isténi.

Poznamka: Vychozi doba ¢isténi je 4 minuty. Zubni kartacek se automaticky vypne
po 4 minutach cisténi.

Nabijeni

1.Zubni kartaek byl nabit pfi vyrobé a je pipraven k pouziti.

2. Kdyz blika éervené LED kontrolka, nabijte prosim kartaéek co nejdfive. aterie bude plné
nabita za 4 az 5 hodin.

3.Zubni kartaéek nabijejte pomoci napajeciho adaptéru USB, ktery splfiujie pfislusné
normy. Béhem nabijeni umistéte zubni kartagek do suchého prosttedi.

4.Zkuste kartagek nabit pred Gplnym vybitim baterie.

Aprirela coperturadella
= portadiricaricasulla parte
inferiore.

Chiuderela coperturain
maniera appropriata.
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Rosso: da caricare
Lampeggiante in 1)
bianca:in carica

Bianca: ricarica
completata

Ochrana Zivotniho prostredi

VEechny vyrobky oznagené timto symbolem jsou odpadni elektricka a elektronickd zarizeni
(OEEZ podle smérnice 2012/19/EU), kterd by se neméla michat se smésnym domovnim
odpadem.

Spise byste méli chranit lidské zdravi a Zivotni prostredi a odevzdat odpadni zafizeni na
uréeném sbérném misté pro recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizent,
které uréivlada nebo mistni Gifady. Spravna likvidace a recyklace pomdize zabranit moznym
negativnim dasledkiim pro zivotni prostredi a lidské zdravi.

Prosim kontaktujte vyrobce nebo mistni Grady, kde ziskate dali informace o umisténi a
podminkach téchto sbérnych mist.

Varovani:Dobijeci baterii vyjméte az po vyfazeni spotiebice. Pfi odstranéni baterie se
ujistéte, 7e je Uiplné prazdna.

Informace o vyrobku

Nézev produktu: P20 PRO Oscilaéné-Vibraeniho Elektricky ¢istici zubni kartacek
Znacka: usmile

Model vyrobku: usmile P20 PRO

Jmenovity pikon: 5W

Jmenovity prkon: 5V== 1A

Kryti: IPX8

Specifikace baterie: Lithiové baterie 3,7V 2500 mAh

\iyrobce: Guangzhou Stars Pulse Co., Ltd.

Kontakt na zakaznicky servis: service@usmile.com

Vyrobenov Ciné
Poruchy a zpasoby odstranéni
Poruchy Mozné divody Odstranéni

Nejde zapnout po stisknuti

Vrobek je ve stavu ochrany
pi nabijeni.

Prestaiite ho nabijet

Hatitia ZAPNYP- Baterie je pilis vybita. Piipojte napdjeci kabel a
vyrobek nabijte.
Vkonektoru je cizi predmét. Pomoci nastroje cizi predméty
Nelze nasadit hlavici zkonektoru odstrarite.
kartacku na hridelku Na hiidelce motoru je cizi Otistéte hiidelku motoru.
motoru predmét

Nejednd se o hlavici
Kartaeku usmile

Nahradte ji hlavici kartacku
usmile.

Hlavice kartacku jen slabé

Hlavice kartacku neni
sprévné nasazena,

Opétovné nasadte hlavici
kartacku.

vibruje

Mezi hlavici kartacku a
rukojeti je cizi predmét.

Sejméte hlavici kartacku a
cizi predméty odstrarite.

Kontrolka baterie béhem
nabijeni nesviti.

Napajeni neni normalni.

Sprévné pripojte sitové
napéti.

Teplota prostiedije prilis
nizka.

Vyrobek nabijejte a pouzivejte
pi vnitini teploté 15°C-35°C.

Doba fungovéni po nabitije
pilis kratha.

Doba nabijeni je prilis krétka

Nabijte vyrobek.

Vyrobek nelze zapnout.

Baterie je vybita.

Nabijte virobek.

Environmental Protection

mmm’\| products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE
asin directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste.
Instead, you should protect human health and the environment by handing over your
waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal
and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and
human health.

Please contact the installer or local authorities for more information about the location as
well as terms and conditions of such collection points.

Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure
the battery is completely empty when you remove it.

c ehis productis charged by Type-C charging cable, adapter output voltage/current
is 5Vdc/1A. If you use a third-party charger, the recommended output voltage/current of
the adaptor is 5Vdc/1A, and the adapter shall be CE approval type. Using unauthorized
charger may cause danger.

Hereby, our company of Guangzhou Stars Pulse Co., Ltd., declares that this product is in
compliance with the applicable Directives and European Norms and amendments.

se se svym zubarem.
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m Thisdevice complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
includinginterference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: Thisequipment has beentested and found tocomply with the imits foraClass B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-Reorientorrelocate the receiving antenna.

-Increase the separationbetween the equipment andreceiver.

-Connectthe equipmentintoanoutlet onacircuit different fromthat to
whichthereceiveris connected.

-Consultthe dealer or anexperienced radio/ TV technician for help.

Thistransmitter must not be co-located or operatingin conjunction withany other antennaor
transmitter.

FCC Warning:

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.
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NastavenireZimu Letadlo  Nastaveni systému

f \ f \ f \ __.Bﬂa' kontrolka blika
\J \/ \J

o 0 o 0 0 O c O O
Dlouhé stisknuti po Krétké stisknuti

dobu 55
Vstup do rezimu letadla: stisknutim Resetovani systému: Kdyz se zubni
prepinaciho tlagitka na 5 sekund prejdéte kartécek probudi, dlouze stisknéte
do rezimu letadla. prepinaci tla¢itko na 10 sekund, dokud
Ukonceni rezimu letadla: Stisknéte nezaéne blikat bild kontrolka, abyste
tlagitko pro ukonéeni rezimu letadla: Kdyz resetovali systém.

je zubni kartdcek v rezimu letadla,
kratkym stisknutim této klavesy rezim
letadla ukongite.

Cisténi a skladovani

/N

Po vy¢isténi a otieni umistéte tento vyrobek na chladny a suchy povrch nebo jej zavéste na
stojan, aby nedoslo k poskozeni vyrobku v disledku naklonéni nebo padu.
Hlavici kartacku pravidelné vyménujte, obecné se doporucuje jeji vyména kazdé 3 mésice.

Stahovani aplikace

Naskenujte QR kéd pomoci mobilniho telefonu nebo vyhledejte ,,usmile “natrhus
aplikacemi a stdhnéte a nainstalujte aplikaci; stahnéte a nainstalujte aplikaci a
vyzkousejte si nastaveni parametra elektrického zubniho kartaeku a dalsi funkce.
Pokud jste si stahli aplikaci usmile do mobilniho telefonu, ujistéte se, ze je verze
aplikace nejnoveéjsi.

Prehled jednoleté omezené zaruky

Zaru¢ujeme, ze prilozené hardwarové vyrobky, materidly a zpracovani jsou bezchybné.
Pokud se vyrobek poroucha do 365 dna od data pievzeti vyrobku, zaru¢ujeme jeho
bezplatnou vyménu.Neposkytujeme zaruku na poskozeni vznikld béznym odérem,
nehodami nebo nespravnym pouzivanim. Podle predlozeni platné reklamace, kterd
podléha zaruenim podminkdm uvedenym v elektronické priruéce usmile, vase hardwarové
zaiizeni podle potreby opravime, vyménime nebo vratime.

62

Description of Parts

1. After the brush head is mounted, there is agap of 0.5 mm-1mm between its bottom and the
handle toensure that the brush head vibrates normally.

2.Tum-on: Short press the Switch/Mode button to turn on the toothbrush.

3.Mode switch: Press the button again within 4s after startup to switch betweenmodes.
4.Pause:Press the button to pause after the toothbrush continues working for 4sinany mode.
Ittums off automatically after a10-second pause.

5. Turn-off: Press the button to turn off the toothbrush after switching between allmodes within
4safterstartup.

6. Light ring: divided into four areas, representing the four major areas of the oral cavity (upper
left area, lower left area, upper right area, lower right area). After brushing your teeth, the light

9Consultyour dentistbefore using this productif you have severe periodontitis, are undergoing
dental treatment, or are experiencing oral discomfort; People using orthodontics, have had
dental work, or toothimplants shouldlisten to their dentist.

10When beginning to use this product, slight bleeding of the gums could occur while they
becomeacclimatedtothecleaning process. Itshould resolve withinone totwoweeks. Bleeding
that persists for more than two weeks canindicate gum abnormalities. In that case, discontinue
useof product and consult with your dentist.

11.Check for signs of damage before using this product. I it is broken, cracked, rusted,
etc. please stop using it at once. If the power plug or cord is damaged, please replace it
before using.

12This product is designed for cleaning your mouth. Do not use it for any other
purpose. If you feel discomfort or pain during use, please discontinue use and consult

About Charging

1The toothbrush has been charged before factory release, and is ready for use.
2When the LED flashes red, please charge the toothbrush as soon as possible. The
battery will fully charge in 4 to 5 hours.

3.Charge the toothbrush with a USB power adapter that complies with the applicable
standards. Place the toothbrush in adry environment while charging.

4.Try to charge the toothbrush before the battery runs out.

Flight Mode Settings System Settings

7N 7N 7N
\J \J \J

Flashing white light

ringgives feedback on the currentbrushing situation, and the missed brushing arealights upin

red

your dentistimmediately.

7.Mode indicator: From left to right, 1light, 2 lights, and 3 lights, represent Gentle Clean, Daily
Clean,and WhiteningMode.

8.Power off: Automatically power off after pausing or when the brushing timer ends if there is
nofurtheractionfor10sec.

Size: 26.8x27.72x25045mm (with brush head installed)

Power shaft %
0.5mm-1mm

13This product complies with electromagnetic device safety standards. For any
questions related to pacemakers or other implanted devices, consult your physician or
the device's manufacturer before using.

14 Keep this product out of the reach of children and infants. This product has small
parts such as the “Brush Head Cover” that should not be swallowed. When using the
product new or when replacing the brush head, discard the brush head cover.

15.Use a power supply with an output of no more than 15W under normal or abnormal
working conditions.

Reminder: All images of products, parts and user interfaces in this manual are for
illustration and reference purposes only. The actual product may vary in the event of
product updating and upgrading.

Electromagnetic fields (EMF)

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY

This device complies with all standards regarding electromagnetic fields. It is safe to
use if handled properly according to the instructions provided in this manual. If you

Uncoverthe
\ ) chargingport.
c E&\“
7]
Cover the port properly.
Red:Needscharging »83
Flashing white: ()
Charging - »
White: Fully charged '/
Product Information

Productname: P20 PRO Oscillating-Vibrating Electric Toothbrush
Brand name: usmile Productmodel:usmile P20 PRO
Ratedinputpower:5W  Ratedinput:5V==1A
Waterprooflevel:IPX8

Battery specification: Lithium battery 2500mAh

Manufacturer: Guangzhou Stars Pulse Co, Ltd.

Customer service contact: service@usmilecom

Madein China

o O O © 0 O © 0 O

Long pressfor 5 sec shortpress
Enter Flight Mode: Long press the power System Reset: When the toothbrushis
buttonfor 5 seconds to enter flight mode. awake, long press the power button for
Exit Flight Mode: When the toothbrushis 10 seconds until the white light flashes
in flight mode, short press the power toreset the system.
buttontoexit flight mode.
Cleaning and Storage

have a pacemaker or any other implanted device, consult your physician and the
device manufacturer prior to use.

Brushing Procedure

Faults and Processing Methods

Faults

Possible Reasons

- Lightring Type-C charging cable
\/
= ¢ = ——— Modeindicator 2 :
Power button
/mode button
Chargingport usmile brush head
[
(7]
288 —+—— Batteryindicator =
() Toothbrushholder User manual
Safety Precautions

In order to avoid hazards, such as faults, electric shocks, bodily injury, fire and equipment or
property damage, please observe the following safety precautions:

1This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

2This product must only be supplied at safety extralow voltage corresponding to the marking
onthisproduct.

3.Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures; Be aware of the risk of
terminals of the battery-operated appliance or battery being short circuited by metal objects.
4This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

Slnstructions for class Il appliances state that it must only be supplied at SELV.

6.Do not disassemble this product unless for disposal; Disconnect the power supply before
removing battery; Exhaust battery power before disassembling; Use proper tools when
disassembling the plastic case to avoid damaging the battery or causing a short-circuit; After
removal, cut the battery wire(s) and put the battery into the proper environmental receptacle for
safe processing.

7This product contains a built-in rechargeable battery. Do not place into fire, sunlight, expose it
to high temperatures, or charge within a humid area. It could lead to battery leakage,
overheating,and/or anexplosion; Once chargingis complete, detach charging cableand cut off
power.

8.Do not modify, repair, or disassemble this product by yourself. Do not use this product while
bathing, showering, or in a sauna. While charging, ensure that the charging cable and device
charging interface stays dry and clean. Do not attempt to remove stains orimpurities as it could
compromise the safety of the charging process.
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inyourmouth
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Solutions

Failure to turnit on by

The productisin the charging
protection status.

Stop chargingit

pressing the ON/OFF button.

The battery is too low.

Connect to the power cable
to charge the product.

There is foreign matterin

Use atool to take the foreign

Please place this product on a cool and dry surface or hang it on a rack after cleaning
and drying to avoid tilting over or falling, which may cause damage to the toothbrush.
Replace the brush head regularly, generally every 3 months.

Download the App

Note: The toothbrush will change frequency every 30 seconds to remind you to
change the brushing area. When the time reaches 2 minutes, the toothbrush will
change the frequency to remind 3 times. When the time reaches 4 minutes, the
toothbrush will automatically stop. We recommend that you brush your teeth for at
least 2 minutes each time. Clean each segment of the teeth for about 30 sec.

Mode Description

7N\ 7N 7N\
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Gentle Clean Daily Clean 'Whitening Mode

the brush head and the brush

Holder.

the jack. matters out of the jack.
Failure to insert the brush There s foreign matter on Clean the drive shaft.
head into the drive shaft the drive shaft.
The brush head isn't a usmile Replace it with a compatible
product. usmile brush head.
The brush head isn'tattached
Thebrushhead vibrates | in place. Reattach the brush head.
weakly There s foreign matter between cetthe brush head outto

remove the foreign matters.

The battery indicatorisn't
on during charging.

The power connection is
abnormal.

Properly connect the power
cord.

The product functions
for a very short time after
charging.

The environmental tempe-
rature is too low.

Charge and use the product
indoors at 15° to 35°.

The chargingtimeis too short.

Charge the product.

The product doesn't turn on.

The batteryis low.

Charge the product.

Scan the QR code with your phone or search for usmile Oral Care in the App Store to
download and install the App. Download and install the App to modify toothbrush
parameters or other functions.

If the usmile Oral Care App is already downloaded on your phone, please ensure it is
the latest version.

One-Year Limited Warranty Summary

usmile guarantees that the attached hardware product is free from defects in materials
and workmanship for 365 days from the date of receipt. Any product malfunction
occurring within this period is eligible for our free replacement guarantee. usmile does
not cover damage caused by normal wear and tear, accidents, or misuse. According to
the warranty policy provided in the usmile electronic manual, when you submit a valid
claim under this warranty policy, usmile will, at its discretion, repair, replace, or refund

Gentle Clean: Clean teeth with gentle force, suitable for sensitive gums or for new
users to adapt.

Daily Clean: Clean teeth with moderate force, suitable for daily cleaning.
Whitening Mode: Clean and polish teeth with strong force, suitable for deep cleaning.

Note: The default brushing time is 4 minutes. The toothbrush will automatically turn off
after 4 minutes of brushing.

your hardware device.
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